
- Или.. возможно моя служанка не исполнила приказ? Тогда, получается что все это время вы
меня искали. Когда я даже не пропадала.

По залу пронеслась очередная волна шока. Что происходит?

- Доченька, но откуда у тебя тогда эта рана?

Хмм.. неплохая попытка. Я повернулась к отцу и тихо произнесла..

- Вернувшись домой я потеряла сознание и ударилась головой об камень у пруда. Очнувшись, я
отправилась в свою комнату и там уснула. Проснувшись узнала, что меня зовёт отец. Я
поспешила одеться и перевязать рану. Но из-за отсутствия служанок это зайняло много
времени.

- Доченька. ..

Госпожа Ларин не успела договорить.

- Что значит не было служанок?

- Отвечаю на вопрос отца. Изначально у меня было четыре служанки, но позже первой сестре
приглянулась моя служанка. И она забрала её к себе. Позже третья сестра забрала ещё двух
служанок. И осталась только одна старая служанка. Именно её я вчера послала с сообщением.
Она вернулась только сегодня утром и сказала, что меня ждёт отец.

Я опустила глаза вниз. Ну что же, посмотрим как отреагирует отец. Где это видано, чтобы в
дочери главной супруги была только одна старая служанка.

Тихонько стоявшая сбоку служанка бросилась вперёд и упала на колени.

- Господин, эта слуга не посмела бы ослушаться слов юной госпожи.

- Дайте этой служанке сорок ударов палкой, а после выбросите в лес.

- Нет, господин, я не виновата! Смилуйтесь, господин!! Помогите мне, госпожа!

- Закройте ей рот. Как она посмела так вести себя с юной мисс клана Виста? Стража, уведите
эту ведьму.

Я чуть не засмеялась в слух. Моя милая мачеха выкинула свою верную собаченку, как только
та стала бесполезной. Я неплохо справилась, ту старую каргу уволокли стражи. С улицы



доносились звуки ударов палки и ужасные вопли. И вправду, будто свинью резали.

Я повернулась и увидела, что отец смотрит на меня. Он же не видел мою радостную улыбку?
Если бы да, то как-то отреагировал, наверное.

- Алиса, пусть тебя осмотрит доктор. Сегодня же к тебе отправят две служанки первого ранга и
три второго. А также несколько человек для чёрной роботы. Ты всё-же главная дочь, я не
потерплю, чтобы кто-то позорил наш клан. Но из-за твоей безответствености мы потратили
много времени впустую. Ты будешь наказана. В течении месяца тебе запрещено покидать свои
покои. Некому не позволено к тебе приходить.

- Дочь принимает наказания отца. И обещает, что подобное не повториться.

Я смиренно стояла, как самая послушная дочь, признавшая свои ошибки. Даа, во второй раз
подобное не повториться. Как будто я позволю меня использовать.

- На этом все.

Отец встал и отправился в свой кабинет. Поняв что мне больше нету что тут делать я
отправилась в свой двор.

Признаться дорога была долгой, какое же это слабое тело. Нужно очень срочно заняться моей
формой. Никто с моей достопочтенной семейки не посмел остановить меня, чтобы случайно не
вызвать гнев отца. У меня двоякие чувства к тому человеку. Никак не могу сказать, что он
меня не интересует. Ведь если прикинуть, то хотя Алиса и была бездарностю с испорченный
родимым пятном лицом. То есть в принципе не представляла собою никакой ценности, но в
открытую никто не смел ею пренебрегать. У неё была еда и одежда. И основные проблемы
были из-за мачехи и мягкотелого характера...

Вот я и добралась к своему двору. Он далековато от других дворов, но зато рядом с
библиотекой. Тут есть небольшой пруд с белыми лотосамы, вокруг росли персиковые деревья.
Довольно опрятное и уютное место. Если тут была уже несколько лет только одна служанка, то
кто убирал все те сорняки, что выросли за это время?

Ну ладно, с временем я разузнаю, что и к чему. Увидя небольшую беседку у воды я решила там
отдохнуть и собраться с мыслями. Итак, похоже наказание отца не такое и плохое. У меня есть
месяц спокойной жизни. Я уверена, что после сегодняшнего шоу у меня прибавится проблем и
это заключение как раз кстати.

Сегодня я начала отдавать долги за прошлую хозяйку этого тела. Та служанка вряд ли
выживет. Как говорится собаке, собачья смерть. Я довольна своим стартом, но у меня слишком
мало сил. Если точнее, то совсем нету.



http://tl.rulate.ru/book/18128/374050


